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Blessed be the Lord Nr 033 Text: nach dem Psalm 72
Joachim K. Pennig 2011
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1  Er wird rich-ten den Mensch mit Ge-rech-tig-keit. Er wird fül-len die  Men-schen mit Freud. 
   Er wird rich-ten die Sach der Bedürftigen. Er wir Je-sus uns sen-den sei-nen Sohn.
2  ER wird hö-ren wenn arme Men-schen be-ten. Er wird hel-fen den Men-schen in der Not.
   Er wird Korn ih-nen ge-ben die Fül-le und den su-chen-den Men-schen sei-nen Rat.
3  Wachse Glaub, Hoff-nung  Lie-be und Frie-den. Wachs'  Er-bar-men und Gnad durch seine Hilf.
   Schein sein Licht über Arme und Rei--che. Führ er uns in das Licht seines Reichs.


